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Accessory List

&

Primary Unit

C to C Cable 3A

Product Overview

Wireless Charging Area

Adjustable
Support Arm

USB-C 'Port

Suction Cup

Product Parameters:

Model No.: 2E7178

Input: 5V=23A 9V=3A

Output: 5W/7.5W /10W /15W (Qi2)

How to Install

Base orN

Requir

This stand is not recommended
for use in the following locations:

Various Rough Surfaces

% Leather surfaces Highly textured

surfaces

~~

Surfaces with Surfaces with

large grains significant curvature
If use is necessary,
please use it with a
base pad.

Base Pad

Install Your Phone u

%

+ -+
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) ::: Flat Surface
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01. Peel off the protective buffer.

02.Press the holder onto the clean
surface, then slide the manual switch to
the right until the suction cup adheres
securely.

03.Slide the manual switch to the left to
remove the mount.

04.CAUTION:Hold the mount base down
while adjusting the angle.

05.Attach the phone to the mount.
06.For optimal charging speed, it is rec-
ommended to use a power adapter that
supports QC 3.0 and PD 18W or higher.

About Charge

Ensure the mount is connected to a
power source before wireless charging.

Regarding C

rgi

3A or Above

&

N
Q QC3.0 or PD1I8W
or above

9

Do not use the USB-A port
in your vehicle.

Charging Anomaly Preventi

Finger Rings,

8 Metal Plates i’
Cards ig Thickness22.5mm

[61' It is recommended to remove the phone case
'® (non-magsafe) for better wireless charging.

Important
Notice

O1- Choose a flat area on the dashboard.

(02- Keep the suction cup clean and
dust-free for optimal attachment.

(03- Hold the mount base down while
adjusting the angle.

Q4-Avoid using the stand on leather,
rough surfaces, or curved surfaces. If
necessary, use it with the base pad.

O5-Only phones with QI wireless
charging can use this unit.

06- Ensure the stand is connected to
power before charging your devices.

Q7- For optimal charging speed, it is
recommended to use a power
adapter that supports QC 3.0 and
PD18W or higher.

08-Itis recommended to remove the
phone case for wireless charging.

Q1- Wahlen Sie einen flachen Bereich
auf dem Armaturenbrett aus, um
die Halterung zu montieren.

(2- Halten Sie die Unterseite des Saug-
napfes sauber und staubfrei, um die
beste Haftwirkung zu erzielen.

(Q3- Halten Sie den Sockel der Halterung
beim Verstellen des Winkels fest.

Q4-Vermeiden Sie die Verwendung der
Halterung auf Leder, rauen
Oberflachen oder gewdlbten
Flachen. Verwenden Sie bei Bedarf
ein stabiles Unterkissen.

O5- Nur Handys, die das kabellose Laden
Uber QI unterstUtzen, konnen dieses
Gerat verwenden.

06-Vergewissern Sie sich vor dem
Aufladen Ihres Gerats, dass die
Halterung ans Stromnetz anges-
chlossen ist.

(Q7- Verwenden Sie einen QC3.0- oder
PD18W- und héheren Netzadapter,
um optimale kabellose Ladeleistung
zu erzielen.

(08- Es wird empfohlen, die Handyhulle
wahrend des Ladevorgangs zu
entfernen.

01- Choisissez un endroit plat sur le
tableau de bord pour installer le
support.

02-Gardez la base de la ventouse
propre et sans poussiere pour une
adsorption optimale.

03- Veuillez appuyer sur la base du
support et la maintenir lorsque
vous réglez l'angle.

04_Evitez d'utiliser le support sur du
cuir, des surfaces rugueuses ou
incurvées. Si nécessaire,utilisez-le
avec le coussin de base.

O5-Seuls les téléphones portables
compatibles avec le chargement
sans fil QI peuvent étre utilisés avec
cet appareil.

06-Avant de charger votre appareil,
assurez-vous que le support est
connecté a une source d'alimenta-
tion.

Q7- Pour une performance optimale du
chargement sans fil, utilisez un
adaptateur QC3.0 ou PD18W ou
supérieur.

08- !l est recommandé de retirer I'étui
pendant le chargement.

Q]- Selezionare l'area piana sul cruscotto
per l'installazione.

(02- Mantenere il fondo della ventosa
pulito e privo di polvere per ottenere
il miglior effetto di adsorbimento.

(Q3- Si prega di tenere premuto la base
della staffa quando si regola I'ango-
lo.

(Q4-Evitare di utilizzare la staffa su cuoio,
superfici ruvide o superfici curve. Se
necessario, si prega di utilizzarlo
insieme al tappetino base.

O5- Solo i telefoni che supportano la
ricarica senza fili QI possono utilizza-
re questo dispositivo.

0Q6- Prima di ricaricare il dispositivo, si
prega di assicurare che la staffa sia
collegata alla fonte di alimentazione.

(Q7- Per le prestazioni di ricarica senza fili
ottimali, si prega di utilizzare QC3.0
o PDI8W e versioni successive degli
adattatori di alimentazione.

(08-Suggerire di rimuovere la custodia
del telefono durante la ricarica.

Q]1- Elija un area plana en el panel de
instrumentos para instalar el
soporte.

02- Mantenga el fondo de ventosa
limpio y libre de polvo a fin de
obtener el mejor efecto de adsor-
cion.

(03- Por favor, presione la base del
soporte al ajustar el angulo.

(Q4-Evite el uso del soporte en superfi-
cie de cuero, superficie rugosa o
curva. En caso de ser necesario, por
favor, utilicelo junto con la almohad-
illa.

O5- Solo los moviles que admiten la
carga inaldmbrica QI pueden utilizar
este dispositivo.

06-Antes de cargar su dispositivo con
energia, por favor asegurese de que
el soporte esta conectado a la
fuente de alimentacion.

(Q'7- Para obtener el mejor desemperio
de carga inaldmbrica, por favor
utilice un adaptador de
alimentaciéon QC3.0 o PD18W y de
versiones superiores.

(8- Se recomienda quitar la funda del
movil al cargar.
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EN: Do not place metal objectsin the
charging area.

FR: Ne pas placer d'objets métalliques
dans la zone de chargement.

DE: Stellen Sie keine Metallgegenstande
in den Ladebereich.

IT: Si prega di non posizionare gli
oggetti metallici nell'area di ricarica.

ES: Por favor no coloque objetos
metalicos en el area de carga

NL: Plaats geen metalen voorwerpen in
het oplaadgebied.

SV: Placera inga metallféremal i
laddningsomradet.

PL: Nie umieszczaj metalowych przed-
miotéw w strefie tadowania.

TR: Sarj alanina metal nesneler
koymayin.
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Séparez les éléments avant de trier

ISED Caution

Radio Standards Specification
RSS-Gen, issue 5

- English:

@ This device contains licence-exempt transmit-
ter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development
Canada' s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

@ This device may not cause interference,

® This device must accept any interference,
including interference that may cause
undesired operation of the device.

RF exposure statement:

The equipment complies with ISED
Radiation exposure limit set forth for
uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with
minimum distance 10cm between the
radiator and your body.

- French:

e Cet appareil contient des émetteurs /
récepteurs exemptés de licence conformes
aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada. Le
fonctionnement est soumis aux deux
conditions suivantes:

o Cet appareil ne doit pas causer d'interférenc-
es.

e Cet appareil doit accepter toutes les
interférences, y compris celles susceptibles de
provoquer un fonctionnement indésirable de
l'appareil.

Déclaration d'exposition RF:

L'équipement est conforme a la limite
d'exposition aux radiations de la ISED
établie pour un environnement non
controlé. Cet équipement doit étre installé
et utilisé avec une distance minimale de
10cm entre le radiateur et votre corps.

FCC Warning

This device complies with part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interfer-
ence, and (2) this device must accept any interfer-
ence received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and
can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® Increase the separation between the equipment
and receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connect-
ed.

@ Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

FCC RF exposure statement:

The equipment complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be
installed and operated with minimum
distance between 20cm the radiator your.
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Experience innovation for
work,play,and travel.

Since 2013,LISEN designs tech accessories
We specialize in the conception,

manufacturing and distribution of 3C
and mobile phone accessories products tailored.




